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Аннотация
Из самых отдаленных уголков космоса: гости через посредников ищут самое ценное, что есть на Земле!
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НЕД МАРЛИН СИДЕЛ, сгорбившись над освещённым лампами столом в таком напряжении, что что не услышал, как позади него в темноте тихо распахнулась дверь лаборатории. Внимание Неда было сфокусировано на стоящем перед ним приборе — компактном коротковолновом радиоприёмнике, откуда доносился непрерывный поток звуков, похожих на флейту — послание из дальнего космоса!
Смуглое, чисто выбритое лицо молодого физика было сосредоточено, чёрные глаза горели от возбуждения, пока он быстро записывал карандашом этот загадочный код. Рядом со столом возвышалась гротескная, напоминающая осьминога, почти законченная металлическая машина. И вот нынче вечером Нед Марлин получал последние инструкции по её завершению — послание от учителей, живущих немыслимо далеко от Земли.
Марлин услышал тихие шаги позади себя, но, поглощённый расшифровкой звуков флейты, даже не повернул головы.
— Заходи, Бифф, — взволнованно бросил он через плечо. — Сейчас я объясню, почему попросил тебя прийти ко мне нынче вечером. Я уже почти закончил.
— Ты уже закончил, Марлин, — проскрипел высокий, наполненный эмоциями голос.
Марлин удивлённо повернулся на стуле и сощурился. Перед ним стоял вовсе не Бифф Джонс, друг, кого он попросил по телефону прийти к нему в мастерскую, расположенную в здании университета. Только что вошедший в лабораторию человек был гораздо старше, худощавый, с седыми волосами, бледным, искажённым лицом и горящими серыми глазами. В руке он держал пистолет, направленный прямо в сердце Марлина.
— Доктор Фейлор! — воскликнул Марлин, поспешно вскакивая.
Звуки флейты из динамика только что прекратились.
— Да, и, кажется, я прибыл сюда как раз вовремя, — проворчал пожилой.
Его лицо подёргивалось от эмоций, но рука с пистолетом была тверда, как скала. Горящие серые глаза Фейлора уставились не на физика, а на громадную, похожую на осьминога машину возле стола.
— Значит, ты продолжаешь строить его, как Они тебе велели, — пробурчал он. — И машина почти закончена. Но я не дам тебе завершить её, Нед. Я собираюсь её немедленно уничтожить.
— Нет! Ты не посмеешь сделать это! — воскликнул Нед Марлин. — Ты не можешь уничтожить наш великий эксперимент лишь потому, что у тебя возникли какие-то смутные, беспочвенные страхи!
— Мои страхи вовсе не беспочвенны! — страстно ответил доктор Фрэнсис Фейлор. — Повторяю тебе, что это общение с ними, — инопланетными существами из другой звёздной системы, из иного мира, — может привести к неслыханной катастрофе! Слишком уж они настойчиво хотят вступить с нами в контакт.
— Вот почему я умолял тебя прервать связь, которую мы установили с Ними, — продолжил Фейлор. — Поэтому я не хотел продолжать строить машину, которую мы монтировали так, как Они нас учили. Я уже говорил тебе тогда — я боюсь Их, боюсь Их скрытых мотивов в общении с Землёй.
— Да, ты мне уже говорил всё это, — нетерпеливо сказал Марлин, — и я по-прежнему думаю, что ты напрасно боишься. Господи, Они ведь разумные существа, хотя и не люди! Почему ты думаешь, что у них какие-то там зловещие планы? Они просто пытаются установить дружеское общение с нашей расой.
— Нет, Нед! — Голос доктора Фейлора был хриплым от вкладываемых в слова эмоций. — Они вовсе не дружелюбны — да и не могут быть дружелюбными! Существа, совершенно не похожие на нас как физически, так и психически, не могут испытывать настоящего дружелюбия к такой чуждой расе, как люди. Значит, у них есть какой-то зловещий мотив, раз они потрудились установить и поддерживать с нами связь — мотив, непонятный нам.
— Я в это не верю, — сердито буркнул Нед Марлин. — Зато я верю, что две разумные расы, независимо, насколько они несхожи, могут подружиться. Но даже если Они не были бы дружественными, какой вред Они могут причинить нам этой связью? Я уже обсуждал всё это с тобой, и буду продолжать общаться с ними.
Доктор Фейлор покачал головой, пистолет в его руке был непоколебим.
— Нет, я этого не допущу. Я убеждён, что Они представляют опасность для Земли, и прекращу общение с Ними. Я собираюсь уничтожить твой приёмник и этот механизм, который Они велят тебе построить.
Но Марлин попытался урезонить своего пожилого коллегу.
— И что это даст, доктор Фейлор? — требовательно спросил он. — Я просто сделаю другой приёмник и снова войду с Ними в контакт.
— Не выйдет, Нед, — тихо сказал Фейлор. — Я убью тебя, чтобы предотвратить всё это. Мне очень жаль, но так необходимо. Продолжая свою работу, ты подвергаешь опасности всю Землю, а поэтому должен умереть.
Нед Марлин увидел, как напрягся палец Фейлора, и понял, что через мгновение раскалённый кусок свинца пронзит ему грудь и оборвёт жизнь. Но даже в этот отчаянный момент он думал не о своей жизни.
Он думал об эксперименте, великом достижении, что будет потеряно для науки навсегда. И всё из-за полубезумных страхов одного человека! Отчаяние затуманило разум Марлина и заставило его напрячься для прыжка, что будет прерван пистолетным выстрелом.
И тут дверь позади Фейлора распахнулась. Марлин мельком увидел в проёме приземистую, мускулистую фигуру Биффа Джонса. Когда дверь открылась, доктор Фейлор на мгновение удивлённо обернулся. Это была единственная возможность, и Нед Марлин бросился ему в ноги.
Фейлор мгновенно развернулся, пистолет сухо выстрелил, но пуля прошла над головой Марлина. Затем пожилой учёный рухнул на пол, когда Марлин ударился об его ноги. Они принялись яростно бороться друг с другом, а Бифф Джонс ошеломлённо смотрел на них от двери.
Борьба закончилась через секунду. Фейлор взмахнул пистолетом, и нанёс сильный удар Марлину по голове. Физик увидел, как перед глазами словно взорвалась ракета. Он смутно воспринимал, как Фейлор вскакивает на ноги, а затем как Бифф Джонс бросается вперёд и выбивает у него пистолет. Пистолет полетел на пол — а Фейлор выскочил за дверь, спасаясь бегством.
И тут на Марлина нахлынула тьма…
Через какое-то время он осознал, что сидит в кресле, и увидел, как Бифф Джонс подносит к его губам стакан с водой.
— Всё в порядке, всё в порядке… — пробормотал Марлин. — Доктор Фейлор…
— Тот седовласый с пистолетом? — перебил его Джонс. — Он сбежал от меня. Какого дьявола он пытался прикончить тебя, Нед?
Это было произнесено с чувством крайнего изумления, отразившегося на суровом, мужественном лице Джонса. Он смотрел сверху вниз на своего друга, чесал рыжую голову, а в его голубых глазах читалось недоумение.
Мозг Марлина уже прояснялся, хотя голова всё ещё сильно болела. Он быстро окинул взглядом радиоприёмник и загадочную машину, стоявшую рядом со столом. Они не были повреждены.
— Он не успел их разбить, — пробормотал себе под нос Марлин. — Хотя был чертовски близок к этому…
— Ты скажешь мне, что случилось? — снова потребовал Джонс. — Что это было тут — ограбление?
— Нет, просто Фейлор, должно быть, слегка спятил, — прохрипел Марлин. — Он так долго терзался какими-то беспричинными страхами, что из-за них готов был пойти на убийство.
— Ничего не понимаю, — нахмурился Джонс. — Чего он боится и почему хочет убить тебя?
— Фрэнсис Фейлор, — пояснил ему Марлин, — один из моих коллег на кафедре физики. Примерно год назад мы с ним начали совместное исследование одного из самых загадочных явлений в области космического излучения. Мы задались целью раскрыть секрет загадочного «космического шёпота».
Джонс явно был озадачен.
— Что за дьявольщина этот «космический шёпот»? — спросил он. — Никогда о таком не слышал..
— Меня это не удивляет, — с кислой миной ответил Марлин. — Ты хороший футбольный тренер и отличный приятель, Бифф, но в науке разбираешься ничуть не лучше, чем язычник в воскресной проповеди.
— Это не ответ на мой вопрос, — с возмущением заявил Джонс.
Нед Марлин бросил взгляд на компактный радиоприёмник на столе. Его лицо оставалось задумчивым, пока он объяснял.
— «Космический шёпот», — сказал он, — так учёные назвали необычный поток радиоимпульсов, исходящий из фиксированной точки за пределами Солнечной системы, точки, расположенной где-то далеко среди звёзд Млечного Пути. Несколько лет назад экспериментатор по имени Карл Г. Янский из «Белл телефон лабораторис» обнаружил эти импульсы на длине волны четырнадцать и шесть десятых метра, или двадцать тысяч шестьсот килогерц. Он установил, что они исходят из точки Галактики примерно на восемнадцати часах правого восхождения, со склонением в двадцать градусов.
— И много это для меня значит? — с отвращением фыркнул Джонс. — Я хочу знать, выяснено ли, что вызывает эти радиосигналы?
— Не выяснено, — терпеливо ответил Марлин. — С момента открытия «космическое шипение» остаётся одной из самых больших научных загадок. — Он достал с полки книгу и открыл её. — Это «Прогресс науки» Уотсона Дэвиса, опубликованный в тысяча девятьсот тридцать четвёртом году. Здесь собрано всё, что было известно о сигналах на момент написания Дэвисом книги, — пояснил он и зачитал: — «Пока неизвестно, что порождает “космическое шипение”, так же как неизвестно после многих лет исследований происхождение космических лучей. Возможно, “космическое шипение” является побочным продуктом какого-то широкомасштабного галактического явления, например, превращения массы в свет, могучего рокота потревоженных атомов. Мистики могут видеть в помехах Млечного Пути сообщения от разумных существ на невидимых планетах далёких звёзд».
— Это, — продолжил Марлин, закрывая книгу, — мы и изучали с Фейлором вместе целый год, природу «космического шипения». И мы обнаружили, что последняя догадка Уотсона Дэвиса верна.
— Ты имеешь в виду… — так и разинул рот Джонс.
— Я имею в виду, что «космическое шипение» — это сообщения от разумных существ из какой-то далёкой звёздной системы, — кивнул Марлин. — Мы с Фейлором так и подумали, когда впервые услышали их, и несколько месяцев изучали, пока наконец не смогли расшифровать.
— Боже правый, ты хочешь сказать, что сумели понять эти сообщения? — воскликнул Джонс. — Но это же невозможно! У существ из другого мира язык, даже мысли должны совершенно отличаться от наших!
— Да, но кое-что в их мире является таким же, как и у нас, — заметил Марлин. — Они начали с того, что дали нам кодовые обозначения для всех различных химических элементов.
— Как они могли это сделать? — спросил Джонс.
— Достаточно просто. В атоме водорода одинаковое количество электронов и других субатомных частиц, независимо от того, где находится этот атом — на Земле или на другом конце Вселенной. Поэтому Они передали определённое количество точек, а за ними последовал кодовый сигнал, и этот сигнал означал водород. То же самое было проделано со всеми остальными элементами. А как только мы узнали их названия элементов, было легко выучить сигналы для соединений. Так, постепенно, мы пополняли словарный запас, пока не смогли понять их тщательно упрощённые сообщения.
— И что же Они рассказали вам? Что это за люди? Такие же, как мы? — взволнованно спросил Джонс.
Нед Марлин нахмурился.
— Они мало что рассказали о себе, но мы пришли к выводу, что у Них образ жизни совершенно чужд нашему. Они сосредоточились на передаче инструкций по созданию вот этой машины, что, по их словам, облегчит общение между нами.
Он указал на громоздкий, похожий на осьминога механизм, стоявший рядом со столом. Джонс с благоговением посмотрел на него.
— Как только мы начали строить машину по их указаниям, — возмущённо продолжал Марлин, — Фейлора вдруг охватил страх. Я полагаю, ему просто стало не по себе от общения с нечеловеческими существами. Он вбил себе в голову, что они непременно должны быть враждебны нам, что существа, столь непохожие на людей, обязательно должны питать враждебные намерения по отношению к Человечеству. Он хотел отказаться от экспериментов, прекратить строительство машины и прервать всякое общение с Ними. — Глаза Марлина вспыхнули. — Разумеется, я отказался! Я попытался успокоить Фейлора, объяснить ему, что Они наверняка разумны и дружелюбны, и что даже если Они вдруг окажутся вовсе не дружелюбными, то что смогут с нами поделать, как сумеют навредить Земле, находясь так далёко? Общение с ними по радио не могло бы причинить нам никакого вреда, а мы всё равно бы узнали много нового. Но Фейлор, одержимый своими тревогами, настаивал, чтобы я всё бросил. Когда я наотрез отказался, сегодня ночью он пришёл сюда, настолько обезумев от необоснованных страхов, что готов был убить меня, лишь бы прекратить общение с Ними.
Джонс уставился на большой, загадочный механизм с восемью щупальцами. На его суровом лице появилось удивление.
— Ты построил это… под их руководством? А что это за штука?
— Я пока что и сам не знаю, — признался Марлин. — Предполагаю, что это какая-то телевизионная аппаратура, но не уверен…
— Но ведь построил его ты, а значит, должен знать, что строишь!
— Понятия не имею, — помотал головой Марлин. — Если потратить достаточно времени, то можно и готтентота научить наматывать катушки и собирать двигатель, но всё равно он не будет иметь ни малейшего представления, зачем всё это нужно. А я думаю, что я по умственному развитию по сравнению с ними примерно равен готтентоту. — Тут чёрные глаза Марлина заблестели от нетерпения. — Но я скоро узнаю, для чего нужна эта машина, Бифф! Вот почему я пригласил тебя нынче вечером. Я на пороге завершения этой штуки, и мне нужен кто-то в качестве свидетеля. Сегодня вечером я как раз получал последние инструкции по завершению машины, но Фейлор прервал меня, когда я записывал последние сигналы.
Джонс с удивлением уставился на загадочный механизм с восемью металлическими руками, напоминающими щупальца.
— Господи, — пробормотал он, — если это телевизор… если ты действительно сможешь увидеть иной мир, когда закончишь его…
— Скоро мы всё узнаем, — заявил Марлин. — Как раз сейчас я собираюсь закончить работу.
Джонс широко раскрытыми от удивления глазами смотрел, как молодой физик с нетерпением принялся за дело, вставляя в механизм какие-то последние кусочки меди и платины, соединяя их и завинчивая болты. Когда наконец он выпрямился, машина выглядела законченной, не считая того, что в центре стальной «головы» зияла продолговатая полость.
— И последнее, — напряжённым голосом сказал Марлин.
Он отсоединил от сети коротковолновый радиоприёмник и погрузил его внутрь полости «головы». Затем быстро подсоединил провода внутри осьминога-машины и отступил назад.
— Готово, — напряжённо пробормотал он.
— Но зачем там радиоприёмник? — спросил Джонс.
— Понятия не имею, зачем, — огрызнулся физик. — Как я уже говорил, я работал над этой штуковиной в полном неведении. Я знаю, что они приказали мне вставить батарейки, наверное, для работы приёмника. Но это были чертовски странные батарейки. Это должно быть что-то вроде телевизора, как я уже сказал, Джонс. Поэтому…
Джонс внезапно остановился, напрягшись. Марлин вздрогнул. Лица обоих застыли в недоверчивом изумлении. Прямо на их глазах, в полумраке лаборатории, происходило чудо. Невероятное чудо. Чудо с большой буквы!
Машина-осьминог зашевелилась! Она задвигала гибкими, щупальцеобразными металлическими конечностями. Застыв в благоговении, они наблюдали, как машина протянула вверх щупальце и подтянула болт, забытый Марлином.
— Боже правый, да эта тварь живая! — прохрипел Джонс, выпучив голубые глаза.
Машина двинулась по лаборатории. Она мягко скользила туда-сюда по помещению на восьми щупальцах, явно всё осматривая, трогая, ощупывая. Изнутри машины доносилось тонкое жужжание. Она ужасно походила на ожившего металлического осьминога.
— Это робот! — выдохнул Марлин, дико уставясь на своё собственное творение. — Робот, управляемый Ими из другой части Вселенной с помощью коротковолновых радиоимпульсов!
— У меня от этой штуки мурашки по коже! — потрясённо заявил Джонс.
Робот, не обращая внимания на уставившихся на него приятелей, молча и эффективно выбирал куски металла, проволоки и химикаты из массы материалов, находящихся в лаборатории. Затем вдруг принялся что-то делать из этих материалов, да так, что его восемь щупалец мелькали среди множества разнородных предметов. Робот принялся собирать какой-то круглый металлический каркас.
— Он что-то строит! — воскликнул Джонс.
— Это величайший момент в истории науки! — заявил Марлин с сияющими глазами. — Эта машина — Их представитель на Земле. Только подумай, что мы можем узнать от Них через неё!
Затем восторг Марлина как-то потух, он прищурился, глядя на металлическую раму, быстро собираемую гудящими щупальцами робота.
— Но зачем… зачем он строит другого такого же робота? — удивлённо воскликнул он.
— Не нравится мне всё это, Нед, — встревоженно заявил Джонс. — Есть в этой штуке что-то жуткое. И ты ведь до сих пор не знаешь, что он делает… какая у него программа или инструкции…
— Возможно, ты прав, — пробормотал Марлин. — Я не позволю ему ничего больше делать, пока не выясню, что именно он тут собирает.
Он шагнул к молчаливому, деловитому роботу. Машина, управляемая из далёкого мира, работала так уверенно и безошибочно, словно обладала зрением. Марлин вдруг понял, что у этой штуки непременно должно быть нечто похожее на зрение, какая-то телевизионная сила видения, и с её помощью существа, находящиеся далеко в космосе, могли ей управлять.
Чувствуя тревогу, Марлин не хотел получить ещё больше роботов, пока не узнает их предназначение. Он протянул руку, чтобы забрать у машины каркас, что она собирала.
Робот отбросил его назад! Взмах стремительного щупальца — и Марлин отлетел к стене. Робот навис над ним, угрожающе подняв щупальца. Из бездумной металлической твари раздалась быстрая последовательность нот, похожих на звуки флейты.
— Сигналы! — воскликнул Марлин, поднимаясь на ноги. — Они разговаривают со мной через робота…
Он внимательно прислушался к нотам флейты, доносящимся из осьминога. Когда они смолкли, его лицо посерело.
— Боже правый! — хрипло воскликнул он.
— Что это было? — — с испугом спросил Джонс.
— Это было сообщение… предупреждение от Них! — воскликнул Марлин. — Они намерены построить на Земле множество роботов. Первая пара должна построить ещё двоих, и так далее, пока у них не появятся сотни таких роботов. А затем роботы собираются собрать по всей Земле радий и высокорадиоактивные руды, построить космический корабль, чтобы доставить драгоценные минералы в их мир!
В его голосе зазвучал страх.
— Они сказали, что, если я помогу Им, помогу роботам в этом начинании, Они вознаградят меня, передав мне огромные научные знания. Но если я попытаюсь помешать роботам, Они меня убьют.
Джонс был поражён.
— Но зачем Им так нужен радий?
— Я сумел понять лишь часть сигналов по этому поводу, — хрипло ответил Марлин. — Однако, понял, что Они — не такая форма жизни, как мы, а вид, черпающий энергию из распада радиоактивных веществ, поступающих в их тела в качестве пищи. Они почти исчерпали радиоактивную «пищу» на своей планете и теперь голодают. Вот почему Они постарались с помощью постоянных сигналов разместить роботов, послушных их воле, на как можно большем количестве планет. Чтобы эти роботы доставляли Им корабли с драгоценными минералами с планет по всей Вселенной.
Джонс недоверчиво уставился на него. Но сцена перед ними двумя была столь же невероятной. Восьмирукий металлический робот быстро работал, и второй уже близился к завершению. Лицо Марлина, наблюдавшего за происходящим, сделалось внезапно суровым и решительным.
— Мы не можем позволить этому продолжаться, Бифф! — заявил он. — Это же означает, что на Земли не останется больше радиоактивных руд, точнее, радиоактивных минералов, а ведь от них зависят жизни миллионов людей, больных раком и другими недугами. Мы должны уничтожить эту машину. Какой же я был слепец, что вообще построил её.
— Нужно позвать кого-то на помощь? — спросил Джонс, понизив голос так, словно занятый своим трудом гротескный робот мог их понять.
— На это нет времени, — прохрипел Марлин. — Через несколько минут появится второй робот, а через час их будет целая свора. Мы должны немедленно разбить эту штуку!
Он пошёл и принёс из угла лаборатории металлический брус. Джонс вырвал из большого конденсаторного аппарата короткую, но тяжёлую трубу.
— Попробуй разбить ему голову, в ней находится радиоприёмник, — прошептал ему Марлин. — Без контроля с Их стороны эта штука не сможет действовать.
В лаборатории было полутемно, не считая круга света, где трудился робот. Это была жуткая картина, когда они вдвоём направились вперёд с поднятым оружием. Какой-то кошмарный сон — два человека нападают на странную металлическую штуковину.
Робот, казалось, не замечал их приближения. Он скреплял болтами последние секции и пластины каркаса второго робота. Его щупальца, оснащённые на конце зажимом, напоминающий гаечный ключ, действовали с невероятной быстротой и ловкостью.
— Давай! — крикнул Марлин и пробежал последние несколько шагов, замахиваясь тяжёлым брусом для страшного удара по машине. В тот же миг Джонс бросился к роботу с другой стороны. С невероятной быстротой робот отскочил от них в самый последний момент, когда удары уже обрушились на него.
Брус Марлина всё же перебил одно из металлических щупалец и то безвольно повисло. Но остальные семь рук чудовищного механизма выпрямились и угрожающе поднялись, когда робот стоял в углу, казалось, рассматривая нападавших с почти человеческим раздумьем.
— Я промахнулся! — пропыхтел Джонс, лицо его блестело от внезапно выступившего пота.
— Пистолет! — внезапно кое-что вспомнив, воскликнул Марлин. — Пистолет Фейлора. Давай же, Бифф!
Джонс выхватил пистолет и прицелился в луковицеобразную голову робота, угрожающе нависшего над ним.
Выстрел! Ещё и ещё! Пули чиркнули по стальным пластинам головы, не пробив их. Робот остался неповреждённым.
— Пистолет тут не поможет — он даже не чувствует боли! — прорычал Джонс. — Чёрт, да что может причинить ему вред? Он направляется к нам! Давай-ка, Нед, убираться отсюда!
Гудящий робот, словно пробуждённый выстрелами, медленно и осторожно направился к ним, то и дело останавливаясь и слегка помахивая щупальцами.
— Мы не можем сбежать! — — с бледным, но решительным лицом заявил Марлин. — Если мы убежим, через час эта тварь создаст ещё десяток таких же, и они пойдут беспрепятственно размножаться. Сейчас или никогда, если мы не хотим, чтобы был похищен весь радий Земли.
Внезапно робот бросился к Марлину, двигаясь с немыслимой стремительностью тарантула.
Марлин отчаянным прыжком избежал его цепких щупалец. При этом он швырнул в робота брус, но металлическое существо мгновенно отпрянуло и избежало удара.
— Мы не можем ему навредить, а он рано или поздно достанет нас! — простонал Джонс. — Чёрт! Если бы только приёмник внутри него хоть на минуту вышел из строя…
Марлин услышал Джонса, и в его голове тут же молниеносно пронеслась одна мысль.
— Бифф, послушай! У нас ещё есть шанс убить эту тварь. Она получает команды при помощи коротковолновых радиоимпульсов. Если мы сумеем создать помехи, заглушить эфир на этих волнах, Они потеряют контроль над роботом, и мы легко уничтожим его.
Он принялся отчаянно обшаривать взглядом стоящие у стен стенды с электроприборами и остановился на катушках и трансформаторах.
— Я могу сделать это за пару минут, если ты придержишь эту гадину! — воскликнул он.
— Ладно, я постараюсь, — ответил Джонс. — Только, ради всех святых, побыстрее!
Марлин повернулся спиной к грозному роботу и начал быстро соединять катушки с трансформаторами, чтобы создать коротковолновую глушилку радиоволн. Ему было нужно лишь несколько минут. Джонс стоял между Марлином и роботом: мускулы напряглись, труба в руках поднята вверх, глаза не отрываются от грозной металлической твари.
Робот вкрадчиво двинулся вперёд, и при виде такого неторопливого, кошачьего приближения механизма на шее Джонса зашевелились от холодного ужаса волоски. Затем он увидел, как машина остановилась и чуть развернулась в сторону Неда Марлина.
Казалось, она наблюдала за действиями физика. Джонс не сомневался, что, какими бы странными способностями она ни обладала, она смотрела на его друга, пытаясь понять, что тот делает. Внезапно робот, — или те, кто им управлял, — очевидно, поняли цель Марлина. Машина ринулась прямо на физика.
Джонс бросился ей наперерез и остановил, обрушив на стальную голову чудовищные удары. Он перебил ещё одно щупальце, но на тварь это не произвело никакого впечатления. Шесть оставшихся рук с непреодолимой силой схватили его и швырнули через лабораторию.
Марлин, лихорадочно скручивая последние проводки, услышал грохот, но не обернулся, так как знал, что у него остались считанные секунды. Его рука метнулась, чтобы закрепить последний провод наспех собранного аппарата…
Металлическая рука схватила его за шкирку и оторвала от скамьи. Он опоздал лишь на несколько секунд! Горечь от этого охватила его душу, когда все шесть невредимых рук робота крепко схватили его. Теперь ничто не могло помешать чудовищу и тем, кто им управлял, осуществить задуманное.
Тварь высоко подняла яростно сопротивляющегося Марлина своими щупальцами, чтобы ударить об пол и прикончить. Дико извиваясь в безжалостной хватке робота, Марлин успел мельком взглянуть на Джонса, лежавшего без сознания в другом конце помещения. Он знал, что через мгновение и сам превратится в кусок кровавого мяса.
Но за мгновение до того, как монстр успел швырнуть его на пол, произошёл катаклизм. Пол лаборатории бешено взметнулся вверх, загрохотали вокруг падающие стены, и раздался страшный взрыв, разнёсший всё здание.
Марлин оказался лежащим среди обломков и падающей штукатурки в углу разрушенной лаборатории. Он был ошеломлён, оцепенел от боли и ужаса. Он увидел робота, придавленного упавшей стальной балкой, его щупальца были безжизненно разбросаны, радиоприёмник внутри разбит.
Багровое пламя вырывалось из пола, пожар стремительно охватывал всё здание. Мельком Марлин увидел неподвижно лежащего Джонса, покрытого осыпавшейся штукатуркой. Пошатываясь, он поднялся на ноги и заковылял к потерявшему сознание другу.
Пробившись сквозь ревущий ад горящей лаборатории, к окну, он бросил Джонса наружу и хрипло закричал в темноту, затем с трудом перелез сам через подоконник и упал на землю. Но через мгновение поднялся и потащил бесчувственного Джонса на безопасное расстояние от здания, превратившегося в пылающий очаг.
И тут…

— Так тебе всё же удалось сбежать, Нед! — раздался совсем рядом с ним резкий голос.
Марлин пошатнулся и обернулся. На него мрачно надвигался доктор Фейлор, его худое лицо казалось зловещим в свете прыгающих языков пламени.
— Фейлор! — прохрипел Марлин. — Так это ты вызвал взрыв и пожар!
Фейлор коротко кивнул.
— Да. Я сделал это, чтобы помешать тебе продолжать работу, чтобы уничтожить и тебя, и твой аппарат. Для этого я принёс в подвал наспех сконструированную зажигательную бомбу.
— И слава богу! — воскликнул потрясённый Марлин. — Взрыв произошёл как раз вовремя. Я создал робота, собиравшегося убить нас и создать массу других таких же, чтобы ограбить Землю и лишить её радия. — Он протянул трясущуюся руку к старшему коллеге. — Ты был прав, Фейлор. Твои опасения, что совершенно чуждая раса должна иметь враждебные цели, оказались верными! Теперь я понимаю, что существа из разных миров не могут встретиться по-дружески, как не может подружиться человек со смертельно ядовитым насекомым. Но… что ж, я понял это слишком поздно!
Лицо доктора Фейлора расслабилось, он взял Марлина за руку. На его лице появилось облегчение.
Здание лаборатории теперь представляло собой один громадный костёр, красные языки пламени рвались в ночное небо. Двое, стоявших рядом с ещё не пришедшим в сознание Джонсом, уставились странными взглядами в ревущий огонь, где сгорел робот, раб непостижимых инопланетян из неведомой космической дали.
Затем Фейлор поднял голову и посмотрел на юг, в звёздное небо, на точку между сверкающими звёздами Стрельца и смутным созвездием Змееносца.
— Нам остаётся молить бога, — прошептал он, — чтобы Они не нашли другого экспериментатора, что прислушается к их посланию и, обманутый, создаст для Них рабов на Земле. Дай бог, чтобы тайна «космического шёпота» навсегда осталась тайной для всего остального мира.
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